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Warm-ups




Rapping the Lord’s Prayer

/ e -~ e 9 -~ 9
e [latep mMuwv o0 €v TOIg OLPOAVOIS
father our theone In heaven

aytao8iTw T0 dJvoud oov
make holy name your

ENBéTw M Poaoileia oov°
let come kingdom your

YEVNONTW TO0 BéAnud oov,

let be will your




Rapping the Lord’s Prayer

e b 9 -~ 9 \ -~
°* WS EV OVPOVW KOl ETL YNS'
as in heaven also on earth
\ 5/ e -~ \
TOV QAPTOV TMUWV TOV
the bread our

emovo10V  30< MUV OMuepov’
daily give us today




Rapping the Lord’s Prayer

-4 e A 9 / e A~ .
* KOl OQ(PeS MUY TA OPEIAMUATA TUWYV
and forgive  us trespasses our
¢ \ ¢ ~ 9 /
WS KOl MUELS A(PMKOUEV
as also we have forgiven

~ 9 / ¢ ~
TOIS O(PEINETAIS NUWY
the ones trespassing us




Rapping the Lord’s Prayer

¢« kal pn eloevéykng Muas

and do not lead us

9 /
ELIS TELPAOTUOV
Into temptation

9 \ e A e -~ 9 \
AAAQ pLOAl MUAS ATO
but deliver us from

TOU TOVMPOU
the evil one




2-1-2 Noun Forms

1
ypadn
Ypadns
YpPoh)

Yparv
ypodai
Ypa(wy
Ypaaig
Ypahag

2
1epbv
1epod
1ep@
1epbv
1epd
1epQV
1epOig
lepd




3rd Declension Chantables

dvopa, miOTIS

dvopa MO TS
ovépuaTog 1O TEWS
ovépaTl 1O TEL

9 /
ovoua Tio TV

/

OVOLLATO 1O TELS
OVOUATWY 1O TEWV
nioTeo1(V)

T1IOTELS

X XX XRXXXXXX




Subjunctive Review
Present(Continuous) Active

Active  Singular Plural

1 Nw ANOwEV

2 AUNS AONTE

3 \Onm ANOwo1(v)
| may continue loosing (may be loosing)
You may continue loosing




Present(immediacy/foreground)
Mid/Passive

Mid/Pas Singular Plural
1 Nowpat Avwpeda
2 \Um AONO B¢
3 AonmTaut ANOwvTOL

ANowpot, n, NTol,  wpeba, NoBe, wyTat

| may continue to be loosed
You may continue to be loosed




Aorist (Complete/whole) Active Subj.

Active  Singular Plural

1 Now ANOO wWuEY
2 NOOMS ANOONTE
3 \oonm ANVOwo1(v)
| may loose
You may loose




Aorist (Complete/whole) Middle

 Mid/Pas Singular Plural

o 1 Noowpat AVOWRedQ
2 \OOTM ANOO MO B¢
3 NdomTat ANOOTWYTOL

ANOowpot, N, NTAL,  wWpeba, NoBe, wyTal
| may loose (myself)
You may loose (yourself)




Aorist (Complete/whole) Passive Subj.

Active  Singular Plural

1 AuB® AVO@DEY

2 AUONg AVONTE

3 Avbn AVBWOo (V)
| may be loosed
You may be loosed




Imperative ending soft shoe

* Present Imperative
- -, -Tw, -Te, -Twoav (Active)
-0ov, -00w, -00¢, -cBwoav (M/Pas)
e First Aorist Imperative
--v, -Tw, -Te, -Twoav (Active)
-a1, -00w, -00¢, -0Bwoav (Mid)
-T1, -Tw, -Te, -Twoov (Pas)
e Second Aorist endings = present endings
+ -1t INn the passive




Present(immediacy) Imperative

e Active  Singular Plural

o ? ADe ANVETE
3 AVETW AVETWO OV

e Mid/Pass

e 2 AVoV A\Veo B¢
3 ANVECTOW ANVETCOwWOo QY

Translation: You loose! Let him loose! Be
loosed!




Ending structure to know

e Present: €LV ecOa1

Second Aorist: €iv  ecBar  Tvat
First Aorist: at acBat  fvat
Perfect. vatr  oBau




Chanting the PA and PM/P Ptc

Present Active:

Nom. AWy AVovoa AVOV
Gen. AVOVTOS AVouvomng  ADOVTOS
Present Middle/Passive

Nom.  Auvouevog  Avouévn AUOLLEVOV
Gen. AUOHEVOU  AUOUEVNS  AVOUEVOU




Aorist Participles

First Aorist Active 3-1-3
Nom. A\voog ANVoooo  ANDoov

Gen. ANU0oQVTOS AUOCAOMS AOOOQVTOS
First Aorist Middle 2-1-2

Nom. Avoduevog AUOOAUEVT] AVOAUEVOV
Gen. AVOOUEVOU AUOOUEVNS AVOOUEVOU




Aorist Participles

e First Aorist Passive 3-1-3

e Nom. AvuBeig  AvBEioca  AuBév
Gen. A\uBévTog AUBelomg AUVBEVTOS




Perfect Participles

Perfect Active Participles (know these)

3 1 3
AENUKWS  NEAUKUIQL AENUKOS

AEAUKOTOS AENUKUIOG AENUKOTOS

Perfect Middle/Passives Participles

2 1 2
NENUUEVOS AENUUEVT] AENVUEVOV
AEANVUEVOU AEAVUEVNS AENVUEVOU







Introduction to the -u1 verbs

e -w conjugation verbs Ndw, BAETtw

e -u1 conjugation verbs: 4 types
— Omicron: 31dwut (30-) = | give
—Alpha: {otnut (oTa-) = | stand, set
— Epsilon: 116Nt (B¢e-) = | put
—Upsilon:  3eikvout (Seikvu-) = | show




Formation of the -ut's

Present/Imperfect initial consonant

reduplicated with connecting "'t
— 3idwut, €didouvv
Present takes a new set of endings: easy

Singular Plural
— Ist  -ut -LLEV
2nd  -g -T€E
1st -QL0'1

Chant this: -ui, -g,-01, -ulev, -Te, -0
Spanish endings: Si, Si, endings




Paradigm d13wput -- give It to pt

Present  Imperfect Future Aorist
18i8wput  €didovv SWow €dWKa

2 3idwg €didoug duoelg  édwkag
3 3i8wot  €didovu dWO et €dwke(V)
1 3idouev €didouev duoouev eduikopey
2 3i80Te  €didoTe SWiTeTe  edWKaTE
3 3186001 €did00aV BWOOoLTl ESWKOV

Perfect redupicate a 3 on the front of the Aorist
Perfect: Seédwka, SESWKAS, SESWKE, ...




Moody 313wt

e Present Aorist Present Aorist
e Subj Subj Imper Imper
e 1010W oW —- —-

2 313W¢S dwg  d1dov 530S

3 313w dW S130TW S30TW

1 o1oWuey owuey  -- =

2 313WTe  dWTe  d1d0Te- S0Te-
3313wor dwor  JdoTWOAVY JOTWO AV




Infinitives -- to give (d0)

o Present Aorist

e Active 3d130vat dodvat
Middle 8130006a1 360001
Passive 313000a1  3d06tjvau




Present Paradigms of other -pt

e Learn: m, -g, -01, uev, -Te, -0.01
¢/ / /
e 1 10T T1OMU1 OELKVLUL
2 101TNg T101¢ S1ékvuerg
3 {otnow(v) TiBNnow(v) Seikvvoi(v)
1 iotapey TiBepev  Seikvupev
2 ioTate  TiBeTe SelKVUTE
3 101601(V) T1Béaoi(v) Sekviaoi(v)




Participles (Normal 3-1-3/ 2-1-2)

PAPtc. Masc. Fem. Neut.
Nom. 313005 didoboa  d1d0v
Gen. d136vTog  d1d00omng 3130VTOS
Present Mid/Passive

Nom. O130leVoS  d1douévm  d1d0uevov
Gen. S130UEVOV  d1douévng d1d0lievou




Participles (Normal 3-1-3/ 2-1-2)

AA Ptc. Masc. Fem. Neut.

Nom. 3ovg doboa 30V
Gen. 3d0vTtog dodomng 3dovTog

Present Mid/Passive
Nom. 30uevog Jdouévn  do6uevov
Gen. 30uévou JONEVTS SOUEVU




Participles (Normal 3-1-3)

o M. Aor. Pass. Fem. Neut.

e Nom. 300¢ig d300€ica  300¢v
Gen. 3800évTog 300eiong S00évTOS




Principal Parts

PresAl  FAI AAI PerfAl
d3idwni, dWow, Edwka, Sédwka,
TiOnui, OMow, €0nka, TEéBeika,
10Tnuy, OTACW, €0TNoa, €0TNKA,
Seikvupl, Seitw, €derita  déderya,
PerfMI API

3édopat, €d60MV
TEBerpal, €TEOMV
éoTapal, €oTaeny

3éderypat, €deiyOny




Translation examples

0 TATNp ouyoma TOV mov Kol TAVTQ
3éSwkev €v TH yeipi avtod (Jn. 3:35)

The Father loves the Son and has given all
things Into his hand

0L7t0Kp1VET0L1 ‘Incodg, Ty YuyMv oou
unép enod Bricerg; (In 13°38)

Jesus answered, “Will you lay down your
life for me?”




Chapter 25 VVocabulary

° (iViO'TT",u

' I | raise, erect

':‘:%gp '30 .- A4 ’ % AR A ’ o -“m
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N

[

Z
St




Chapter 25 Vocabulary

e AmOINUUL
| destroy




Chapter 25 Vocabulary

e apinut
| let go, dismiss




Chapter 25 Vocabulary

| give, put




Chapter 25 Vocabulary

now, already




Chapter 25 Vocabulary

¢/
* 10TNUL

- <) | set, stand

MR
A\ A b
N

E s




Chapter 25 Vocabulary

* KNPUO oW

. Ff‘ | proclaim
v ==

_I_




Chapter 25 Vocabulary

* Tapadidwul
o 4 | entrust, hand over




Chapter 25 Vocabulary

° TIOMU1
| put, place




Chapter 25 Vocabulary

* pmui




Vocabulary Review




Chapter 20 Vocabulary

avaBaivw

—lgoup

dpyw

— | rule, begin (in mid.)
€KOOTOS, -1, -0V

— each, every
eKBANW

— | drive out

KOy W)

—and I, but |




Chapter 20 Vocabulary

Ko ToBaivw

— | go down
LAAANOV

— more, rather
piTnp, -0, 1
— mother

Omou

— where, since
WO TE

— therefore, so




Chapter 21 Vocabulary

AVoiyw

— | open

BarTiCw

— | baptize
evayyéiov, -ov, T6
— gospel

LAPTUPEW

— | witness

TMEUTW

— | send




Chapter 21 Vocabulary

Tpovnpos, -d, -0V
— evil, bad
TPOTWTOV, -0V, TO
— face

OMNuUeEiov, -ov, TO

— sign, miracle
oTONA, -0TOS, TO
— mouth

VTd YW

— | go away




Chapter 22 Vocabulary

ALTEW

— | ask
A1WV10g, -0V

— eternal
ATOKTEIVW

— | kill

KE(|)(1}\T’], 'ﬁga ﬁ
— head

TiVvW

— | drink




Chapter 22 VVocabulary

TAOLOV, -0V, TO
— boat

nop, -0S, TO

— fire

TNPEW

— | keep, guard
U3wp, -aT0g, TO
— water

Yy oipw

— | rejoice




Chapter 23 Vocabulary

5/

aAyw

— | lead, bring

9 Vi

QATTOAN VW

— | set free

5/

ELTE

— If, whether

9 / -~ ¢
EVTOAT, -TS, M
— commandment
KapTds, -0D, 0
— fruit




Chapter 23 Vocabulary

ToT0S, -1, -0V

— faithful
TpedRUTEPOS, -0, -0V
— elder

pfipa, -atos, T6

— word

oaBBaToV, -0V, TO

— Sabbath

Ppépw

— | bear, carry




Chapter 24 Vocabulary

ayonnTés, -f, -6v

—  Dbeloved
ypoppateds, -éws, 0
—  scribe
daiudviov, -ov, TO

— demon

SOKEW

— 1 think

doEdlw

— | glorify, honor




Chapter 24 Vocabulary

€Ew

—  outside
epWTAW

—  lask

BéANua, -aTos, TO
- will

Bp6vog, -ov, O

—  throne

dpog, -ovg, TO

— mountain




